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	REGISTRO
	REVISÃO
	02

	
	RECORD
	REVISION
	

	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	RR30000001
	RRE-201125
	Substituir com 043063
	02027

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	QUANT:

	 RRE-201125
	Engine assembly
	01

	TSN: 
	CSN:
	TSO:
	CSO:

	ITEM
(Item)
	DESCRIÇÃO DO SERVIÇO A EXECUTAR
 (Description of the work to be executed)
	EXECUÇÃO
(Execution)
	*SETOR/FORNECEDOR
(Sector/Supplier)

	

	1
	Realizar inspeção de recebimento do motor efetuando os registros necessários no formulário FS.0805 e os registros fotográficos conforme necessário.

Perform receive inspection of the engine, make the necessary records on form FS.0805 and take photos as necessary.
	
	M250&RR300

	2
	Verificar disponibilidade de horas do motor, módulos e acessórios. Verificar aplicabilidade de boletins e diretrizes de aeronavegabilidade.

Check available hours of engine, modules and acessories. Check services boletins applicable and airworthiness directive.
	
	CTM

	3
	Realizar reunião de início de projeto registrando 
na ata de reuniões - IAS-RG-0008.

Hold project start-up meeting record all information in the form - IAS-RG-0008.
	
	PRODUÇÃO

	4
	Realizar desmodulação do módulo de turbina e compressor. 
Nota:  Durante a remoção dos módulos caso seja encontrada alguma anormalidade registrar e fotografar. 

Perform demodulation of the turbine and compressor module Note: When removing modules, pay attention and if any abnormality is found record and take photos.
	
	M250&RR300

	5
	Realizar inspeção visual nos periféricos da montagem final.

Perform visual inspection of miscellaneous of final assembly.
	
	Inspeção

	6
	Realizar modulação do módulo de compressor utilizando como referência o HMM - CSP22005.

Perform modulation of the compressor module using the HMM - CSP22005 as a reference.
	
	M250&RR300

	7
	Realizar modulação do módulo de turbina utilizando como referência o HMM - CSP22005.

Perform assembly of turbine module per HMM – CSP22005.
	
	M250&RR300

	8
	Realizar teste do motor utilizando como referência o HMM - CSP22005 sendo necessário a verificação performance, de vibração, vazamentos em geral e ruídos anormais.

Perform test of engine per HMM – CSP22005as reference, check performance, vibration, leaks and any noise that is not accept by HMM – CSP22005.
	
	Branco de provas

	9
	Realizar preservação do motor conforme instruções do HMM – CSP22005.

Preserve as necessary per HMM – CSP22005.
	
	Banco de provas

	10
	Realizar acabamento do motor. 
- Verificar todos os acessórios; 
- Verificar se todos os processos solicitados 
foram cumpridos; 
- Verificar se todo o material recebido está sendo 
enviado de volta; 
- Verificar e assinar todas as etapas do 
formulário FS.0805 nas páginas 4 e 5. 
- Verificar a necessidade de despacho dos 
materiais sucata.

Perform finish of engine work.
- Check all accessories
- Check if all procedures requested was done accordingly.
- Check if all items received will be send back.
- Check form FS.0805 pages 4 and 5 and fill accordingly.
- Check if the scraps will be sent back to the customer.
	
	M250&RR300

	11
	Inspeção final conforme HEAVY MAINTENANCE MANUAL CSP22005.

Final inspection per HEAVY MAINTENANCE MANUAL CSP22005.
	
	INSPEÇÃO

	
	
	
	

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	[bookmark: Texto2]     
	Antonio Claudio
	17/03/2025


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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